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Palaeographic description

The lettering is characteristic of the seventh-eighth centuries CE.

Edition
1. Anustubh

<1 {Column a) tangur-jjanadhipatina
{Column b) $ambiike§vara-sinuna

{2> {Column a) nayakenarjjaveneyarn
{Column b) sthapita pratima muneh ||

Translation into French by Ccedés [2504 BE] 1961

1.


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

Le nayaka Arjava, chef (adhipati) des gens de Tangur, et fils du roi de Sambiika, a érigé
cette image du Muni.
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